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Áèëèíãâàëüíûå ñèíòàêñåìû ñòðîÿòñÿ íà ïðèíöèïàõ ïîðÿäêà ìîðôåì è ñèñòåìíûõ ìîðôåì, êîòî-
ðûå ëåæàò â îñíîâå ìîäåëè ðàìêè ìàòðè÷íîãî ÿçûêà. Àêòèâèçàöèÿ ñîäåðæàòåëüíûõ ìîðôåì è ðàçíûõ
òèïîâ ñèñòåìíûõ ìîðôåì ïðîèñõîäèò íà ðàçíûõ óðîâíÿõ ïðîèçâîäñòâà ðå÷è. Èäåÿ ìîðôîñèíòàêñè÷åñ-
êîé ðàìêè êàê îòäåëüíîãî óðîâíÿ ïðè ðå÷åïðîèçâîäñòâå ïîäêðåïëÿåòñÿ ïñèõîëèíãâèñòè÷åñêèìè èññëå-
äîâàíèÿìè, îñîáåííî â îáëàñòè ðå÷åâûõ îøèáîê. Ñîïîñòàâëåíèå âûñêàçûâàíèé ñ êîäîâûìè ïåðåêëþ÷å-
íèÿìè è ëåêñè÷åñêèõ îøèáîê äàåò âîçìîæíîñòü íàéòè îáùèé ìåõàíèçì ïîðîæäåíèÿ ýòèõ ÿâëåíèé.

Áèëèíãâèçì è áèëèíãâàëüíûé òèï êîììóíèêà-
öèè, âçàèìîäåéñòâèå ÿçûêîâ, íàðîäîâ è êóëüòóð
ñòàíîâÿòñÿ âñå áîëåå ðàñïðîñòðàíåííûìè ÿâëåíè-
ÿìè â íàøåì ìíîãîÿçû÷íîì ìèðå, ÷òî îïðåäåëÿåò
àêòóàëüíîñòü èõ èçó÷åíèÿ â ðàìêàõ ñîöèîëèíãâèñ-
òèêè, ïñèõîëèíãâèñòèêè, áèëèíãâîëîãèè è êîíòàê-
òíîé ëèíãâèñòèêè.

Áèëèíãâ ñïîñîáåí ó÷àñòâîâàòü êàê â äâóõ ìî-
íîëèíãâàëüíûõ, òàê è â áèëèíãâàëüíîì òèïàõ êîì-
ìóíèêàöèè. Áèëèíãâàëüíûé òèï êîììóíèêàöèè
õàðàêòåðèçóåòñÿ âçàèìîäåéñòâèåì ÿçûêîâ, îñíîâ-
íûìè ôîðìàìè êîòîðîãî ÿâëÿþòñÿ èíòåðôåðåíöèÿ
è ïåðåêëþ÷åíèå êîäîâ. Â òàêîì òèïå êîììóíèêà-
öèè ïðîèñõîäèò íåïîëíàÿ äåàêòèâàöèÿ îäíîãî èç
ÿçûêîâ íà îäíîì èëè íåñêîëüêèõ ÿçûêîâûõ óðîâ-
íÿõ èëè ÷åðåäîâàíèå àêòèâíîñòè äâóõ ÿçûêîâ ïðè
ïðîèçâîäñòâå âûñêàçûâàíèÿ â ðå÷è áèëèíãâà. Ïðè
íåïîëíîé äåàêòèâàöèè îäíîãî èç ÿçûêîâ íàáëþäà-
åòñÿ åãî èíòåðôåðåíöèÿ â ðå÷è íà äðóãîì ÿçûêå,
÷òî ïðîèñõîäèò è â ìîíîëèíãâàëüíîì òèïå îáùå-
íèÿ, åñëè êîìïåòåíöèÿ âî âòîðîì ÿçûêå íåäîñòà-
òî÷íî âûñîêàÿ. Ñîáñòâåííî áèëèíãâàëüíîé ðå÷üþ
ìû ñ÷èòàåì ÷åðåäîâàíèå àêòèâíîñòè äâóõ ÿçûêîâ,
îáû÷íî äîïóñêàåìîå áèëèíãâîì â îáùåíèè ñ äðó-
ãèìè áèëèíãâàìè. Ýòî ÿâëåíèå èçâåñòíî êàê ïåðå-
êëþ÷åíèå êîäîâ (ÏÊ).

Ìîäåëü ïðîèçâîäñòâà äâóÿçû÷íîé ðå÷è, ïðåä-
ñòàâëåííàÿ Ì.Ô. Ãàððåòîì, îñíîâàíà íà ìîäåëè
ðå÷åïðîèçâîäñòâà, ñîçäàííîé Â. Ëåâåëòîì [8], è
ñîñòîèò èç ñëåäóþùèõ òðåõ êîìïîíåíòîâ: êîíöåï-
òóàëèçàòîðà (conceptualizer), èìåþùåãî äåëî ñ
íåëèíãâèñòè÷åñêèì äîñëîâåñíûì ñîîáùåíèåì;
ôîðìóëÿòîðà (formulator) , òðàíñôîðìèðóþùåãî
ýòî ñîäåðæàíèå â ëèíãâèñòè÷åñêîå ñîîáùåíèå;
àðòèêóëÿòîðà (articulator) , ïðîèçâîäÿùåãî ñîá-
ñòâåííî âíåøíþþ ðå÷ü [6].

Óòî÷íÿÿ è äåòàëèçèðóÿ ýòó ìîäåëü, Ê. Ìàéåðñ-
Ñêîòòîí âûäåëÿåò â ïðåäåëàõ ôîðìóëÿòîðà äâà
óðîâíÿ: ôóíêöèîíàëüíûé, êîòîðûé ðåãóëèðóåò
ñåìàíòè÷åñêèå è ãðàììàòè÷åñêèå îòíîøåíèÿ åäè-
íèö ñòðóêòóðû, âêëþ÷àÿ èíôîðìàöèþ, ïîñòóïàþ-
ùóþ îò ëåììû, è ïîçèöèîííûé, êîòîðûé óñòàíàâ-

ëèâàåò ôîíîëîãè÷åñêóþ ôîðìó è ïîâåðõíîñòíûé
ïîðÿäîê ñëîâ [10, c. 52].

Ìîäåëü ïðîèçâîäñòâà ðå÷è ñëóæèò îñíîâîé äëÿ
ìîäåëè ðàìêè ìàòðè÷íîãî ÿçûêà (ÐÌß) (Matrix
Language Frame Model). Îñíîâíûå ïîëîæåíèÿ
ýòîé ìîäåëè ïðåäñòàâëÿþò ñîáîé: 1) ðàçëè÷èå ìåæ-
äó ìàòðè÷íûì è ãîñòåâûì (embedded, guest) ÿçû-
êàìè1,  2) ðàçëè÷èå ìåæäó ñîäåðæàòåëüíûìè è ñëó-
æåáíûìè ìîðôåìàìè.

 Ìàòðè÷íûé ÿçûê îïðåäåëÿåò ìîðôîñèíòàê-
ñè÷åñêóþ ðàìêó â âûñêàçûâàíèÿõ ñ êîäîâûìè ïå-
ðåêëþ÷åíèÿìè íà îñíîâàíèè äâóõ ïðèíöèïîâ: ïî-
ðÿäêà ìîðôåì (the Morpheme Order Principle)
è ñëóæåáíûõ ìîðôåì (the System Morpheme
Principle), êîòîðûå îïðåäåëÿþò ïîðÿäîê ìîðôåì
è îáåñïå÷èâàþò ïðåäëîæåíèå ñèíòàêñè÷åñêè ðå-
ëåâàíòíûìè ìîðôåìàìè èç îáîèõ ÿçûêîâ, à òàê-
æå îãðàíè÷èâàþò ðîëü ãîñòåâîãî ÿçûêà â ñîñòàâå
ïðåäëîæåíèÿ. Â õîäå êîììóíèêàöèè Ãß ìîæåò àê-
òèâèçèðîâàòü ñâîå ïðèñóòñòâèå òî áîëåå îò÷åòëè-
âî, òî áîëåå îñëàáëåííî, ÷òî è îïðåäåëÿåò áîëü-
øóþ èëè ìåíüøóþ ÷àñòîòíîñòü îñòðîâíûõ ïåðå-
êëþ÷åíèé Ãß. Ïðè ïîñòðîåíèè ðàìêè èç êîìïî-
íåíòîâ îáîèõ ÿçûêîâ âñå îñíîâíûå ëèíãâèñòè÷åñ-
êèå îïåðàöèè îïðåäåëÿþòñÿ ìàòðè÷íûì ÿçûêîì,
ò. å. èìåííî Ìß óñòàíàâëèâàåò ïîðÿäîê ìîðôåì è
ïðåäîñòàâëÿåò ñèíòàêñè÷åñêè ðåëåâàíòíûå ñèñ-
òåìíûå ìîðôåìû.

Ìîäåëü ÐÌß ïðåäïîëàãàåò èñïîëüçîâàíèå ðÿäà
òåðìèíîâ, êîòîðûå òðåáóþò óòî÷íåíèÿ.

Ðàìêà (frame) � ýòî ñòðóêòóðà, ïðåäøåñòâóþ-
ùàÿ ïîâåðõíîñòíîé ðåàëèçàöèè ïðåäëîæåíèÿ. Ðàì-
êà îñíîâàíà íà ó÷åòå ñëåäóþùèõ ïîëîæåíèé: À)
ïðàâèë óñòàíîâëåíèÿ ïîðÿäêà ñëåäîâàíèÿ ìîðôåì;
Á) óêàçàíèé ïî ðåàëèçàöèè ñèñòåìíûõ ìîðôåì.
Êëþ÷åâûå èåðàðõè÷åñêèå îòíîøåíèÿ ïðè ÏÊ óñ-
òàíàâëèâàþòñÿ: à) ìåæäó ñîäåðæàòåëüíûìè è ñèñ-
òåìíûìè ìîðôåìàìè; á) ìåæäó Ìß è Ãß êàê ó÷àñ-
òíèêàìè ðàìî÷íîé êîíñòðóêöèè. Âàðèàöèè â ïî-
âåðõíîñòíîé ñòðóêòóðå � ýòî ðåçóëüòàò ðàçëè÷íûõ
ïðîöåäóð, îáóñëîâëåííûõ ðàìêîé. Ýòî îçíà÷àåò,
÷òî îïðåäåëåííûå àñïåêòû êîíñòðóèðîâàíèÿ ïðåä-

___________________________

1 Äàëåå äëÿ îáîçíà÷åíèÿ ìàòðè÷íîãî ÿçûêà ïðèíÿòî ñîêðàùåíèå Ìß, äëÿ ãîñòåâîãî ÿçûêà � Ãß.
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ëîæåíèÿ óñòàíàâëèâàþòñÿ çàäîëãî äî ïðèìåíåíèÿ
ïîâåðõíîñòíûõ ñèíòàêñè÷åñêèõ ïðàâèë.

Ëåììà (lemma), ïî îïðåäåëåíèþ Â. Ëåâåëòà,
� ýòî òà ÷àñòü ëåêñè÷åñêîé èíôîðìàöèè ÿçûêîâîé
åäèíèöû, êîòîðàÿ âêëþ÷àåò ñåìàíòè÷åñêèé, ñèí-
òàêñè÷åñêèé, à èíîãäà è ìîðôîëîãè÷åñêèé àñïåê-
òû [8, c. 6]. Ëåììû ÿâëÿþòñÿ èñòî÷íèêîì èñõîä-
íûõ äàííûõ äëÿ ïîñòðîåíèÿ ïîâåðõíîñòíûõ ñèí-
òàêñè÷åñêèõ ñòðóêòóð. Èìåííî ëåììû êàê åäèíè-
öû ìåíòàëüíîãî ëåêñèêîíà, ïî ìíåíèþ Â. Ëåâåë-
òà, ñâÿçûâàþò ïîíÿòèÿ (conceptual information) c
ãðàììàòè÷åñêîé ôóíêöèåé [8, c. 162]. Ëåììû, êàê
óòî÷íÿåò Ê. Ìàéåðñ-Ñêîòòîí, � ýòî àáñòðàêòíûå
ëåêñè÷åñêèå åäèíèöû, íåñóùèå ïðàãìàòè÷åñêóþ
èíôîðìàöèþ, à òàêæå ñèíòàêñè÷åñêèé ïîòåíöèàë
(õàðàêòåðèñòèêè, ïîçâîëÿþùèå âûïîëíÿòü îïðåäå-
ëåííûå ñèíòàêñè÷åñêèå ôóíêöèè) [10, c. 50]. Ëåì-
ìû � ýòî àáñòðàêöèè, êîòîðûå ñàìè íå ïîÿâëÿþòñÿ
â ïîâåðõíîñòíûõ ñòðóêòóðàõ, íî âûçûâàþò â íèõ
ïîÿâëåíèå ëåêñåì.

Ìîäåëü ÐÌß ñîçäàíà äëÿ ðåøåíèÿ äâóõ çàäà÷:
1) ïðåäñêàçàòü ôîðìó âûñêàçûâàíèé ñ ÏÊ, ÷òî-

áû óñòàíîâèòü, êàêèå âûñêàçûâàíèÿ ñ ÏÊ ñ÷èòàòü
îôîðìëåííûìè ïðàâèëüíî, à êàêèå � íåïðàâèëü-
íî, ëèøü äëÿ äîñòèæåíèÿ îïðåäåëåííîãî ñòèëèñ-
òè÷åñêîãî ýôôåêòà;

2) ïðåäëîæèòü îáúÿñíåíèå ðàçëè÷èÿì â ïîÿâ-
ëåíèè ìîðôåì Ìß è Ãß âî âíóòðèôðàçîâûõ ÏÊ ñ
ïîìîùüþ ìîäåëè ðå÷åïðîèçâîäñòâà.

Ìîäåëü ÐÌß îñíîâàíà íà ïñèõîëèíãâèñòè÷åñ-
êèõ èññëåäîâàíèÿõ, îñîáåííî � íà èçó÷åíèè ðå÷å-
âûõ îøèáîê (speech errors), à òàêæå íåêîòîðûõ
òèïîâ àôàçèè. È òîò, è äðóãîé èñòî÷íèêè ïîêàçû-
âàþò ðàçëè÷èå â òîì, êàêèì ñïîñîáîì ïîñòóïàþò â
ðå÷ü ìîíîëèíãâîâ ñèñòåìíûå è ñîäåðæàòåëüíûå
ìîðôåìû. Â ïðîöåññå êîäîâûõ ïåðåêëþ÷åíèé ó÷è-
òûâàåòñÿ òàêæå ñîöèîëèíãâèñòè÷åñêàÿ ïðèðîäà è
äèíàìèêà âçàèìîäåéñòâèÿ Ìß è Ãß.

Ãëàâíûì ìåõàíèçìîì, èñïîëüçóåìûì Ìß äëÿ
óñòàíîâëåíèÿ ðàìêè, ÿâëÿåòñÿ äåëåíèå ìîðôåì íà
ñèñòåìíûå (system) è ñîäåðæàòåëüíûå (content).
Òåðìèí «system morphemes» âçÿò èç êíèãè Ä. Áî-
ëèíäæåðà «Àñïåêòû ÿçûêà», ãäå îíè îïðåäåëÿþò-
ñÿ êàê ôëåêñèè è ôóíêöèîíàëüíûå ñëîâà
(inflectional morphemes and function words) [2].
Ñâÿçûâàÿ ïîíÿòèå ýòèõ äâóõ òèïîâ ìîðôåì ñ ïðî-
öåññîì ðå÷åïðîèçâîäñòâà è ðå÷åâûõ îøèáîê, Ì.Ô.
Ãàððåò óòâåðæäàåò, ÷òî ñèñòåìíûå è ñîäåðæàòåëü-
íûå ìîðôåìû ïðîÿâëÿþò ñåáÿ â íèõ ïî-ðàçíîìó
[5; 6]. Îòìå÷àþò, ÷òî îäíîé èç îòëè÷èòåëüíûõ îñî-

áåííîñòåé ñîäåðæàòåëüíûõ ìîðôåì ÿâëÿåòñÿ èõ
ñïîñîáíîñòü çàèìñòâîâàòüñÿ äðóãèìè ÿçûêàìè, íî
ïðè ñèíõðîííîì àíàëèçå ñìåøàííûõ âûñêàçûâà-
íèé ýòà õàðàêòåðèñòèêà íå èìååò áîëüøîãî çíà÷å-
íèÿ.

Ìåæäó ñèñòåìíûìè è ñîäåðæàòåëüíûìè ìîð-
ôåìàìè ïðîñëåæèâàþòñÿ îïðåäåëåííûå ðàçëè÷èÿ.
Ê ñèñòåìíûì ìîðôåìàì îòíîñÿò âñå ôëåêñèè, òàê
êàê èõ ñèíòàêñè÷åñêîå ïîâåäåíèå î÷åíü çàìåòíî
îòëè÷àåòñÿ îò ïîâåäåíèÿ òàêèõ ñîäåðæàòåëüíûõ
ìîðôåì/ñëîâ, êàê ñóùåñòâèòåëüíûå è ãëàãîëû.
Îäíàêî ïî ñèíòàêñè÷åñêîé ðîëè íå âñåãäà ìîæíî
îïðåäåëèòü ðàçëè÷èå ìåæäó ñèñòåìíûìè è ñîäåð-
æàòåëüíûìè ìîðôåìàìè. Îñîáåííî ñëîæíî ýòî
áûâàåò ñäåëàòü ïðè ñîïîñòàâëåíèè ïðåäëîãîâ è
ìåñòîèìåíèé â ðàçíûõ ÿçûêàõ.

Ñïåöèàëüíîå îïðåäåëåíèå ñèñòåìíûõ ìîðôåì
âïåðâûå äàåòñÿ â ðàáîòå Ê. Ìàéåðñ-Ñêîòòîí [9]. Äëÿ
ðàçãðàíè÷åíèÿ äâóõ êàòåãîðèé ñëîâ2  áûëè óñòàíîâ-
ëåíû òðè óíèâåðñàëüíûõ êðèòåðèÿ. Îíè çàêëþ-
÷àþòñÿ â âûÿâëåíèè íàëè÷èÿ èëè îòñóòñòâèÿ ñëå-
äóþùèõ õàðàêòåðèñòèê: à) êâàíòèôèêàöèè (äåéê-
òè÷íîñòü, êîëè÷åñòâåííîñòü, âûáîð âðåìåííîé
ðàìêè); á) «óïðàâëåíèå ñåìàíòè÷åñêèìè ðîëÿìè»3 ;
â) «ïîëó÷åíèå ñåìàíòè÷åñêèõ ðîëåé» [10, c. 98-99].

Ñèñòåìíûå ìîðôåìû (ñëîâà) îáëàäàþò òîëüêî
ïåðâûì ñâîéñòâîì. Â àíãëèéñêîì ÿçûêå â ýòó ãðóï-
ïó âõîäÿò: âñïîìîãàòåëüíûå ãëàãîëû è ãëàãîëû-
ñâÿçêè; ãëàãîë do; ïðåäëîã of, ïåðåäàþùèé çíà÷å-
íèå ðîäèòåëüíîãî ïàäåæà; ìåñòîèìåíèÿ è ìåñòî-
èìåííûå íàðå÷èÿ, âûïîëíÿþùèå ôóíêöèè ôîð-
ìàëüíûõ ÷ëåíîâ ïðåäëîæåíèÿ (dummy-
pronominals); âîïðîñèòåëüíûå ñëîâà; äåòåðìèíàí-
òû; ïðèòÿæàòåëüíûå ïðèëàãàòåëüíûå è äðóãèå ñëî-
âà, êîòîðûå èñïîëüçóþòñÿ â ïðåïîçèöèè ê ñóùå-
ñòâèòåëüíîìó (all, any, no è äð.).

Ñîäåðæàòåëüíûìè ìîðôåìàìè (ñëîâàìè) ÿâëÿ-
þòñÿ áîëüøèíñòâî ãëàãîëîâ, ïðåäëîãîâ, ñóùåñòâè-
òåëüíûõ, êà÷åñòâåííûõ (îïèñàòåëüíûõ) ïðèëàãàòåëü-
íûõ è ìåñòîèìåíèé, êîòîðûå èõ çàìåùàþò.

Êà÷åñòâåííûå è îòíîñèòåëüíûå ïðèëàãàòåëü-
íûå è íàðå÷èÿ (ñîäåðæàòåëüíûå ìîðôåìû) èç Ãß
ñâîáîäíî ïîÿâëÿþòñÿ â ñìåøàííûõ ñòðóêòóðàõ, à
ïðèòÿæàòåëüíûå ïðèëàãàòåëüíûå è êîëè÷åñòâåííûå
ïðèëàãàòåëüíûå-ìåñòîèìåíèÿ (ñèñòåìíûå ìîðôå-
ìû) íå îáëàäàþò ýòèì ñâîéñòâîì. Íàðå÷èÿ very è
too – ñèñòåìíûå ìîðôåìû � íå ïîÿâëÿþòñÿ â êà÷å-
ñòâå åäèíè÷íûõ ëåêñåì â ñìåøàííûõ ñòðóêòóðàõ,
åñëè îíè ïðåäñòàâëÿþò Ãß. Îäíàêî îíè ÷àñòî ÿâ-
ëÿþòñÿ íà÷àëüíûìè ñëîâàìè â ïðåäåëàõ îñòðîâîâ

____________________________

2 Â òåõ ñëó÷àÿõ, êîãäà ãðàíèöû ñëîâà è ìîðôåìû ñîâïàäàþò, ìû èñïîëüçóåì èõ â ïðèìåíåíèè ê îäíîé è òîé æå åäèíèöå.
3 Ó Ê. Ìàéåðñ-Ñêîòòîí ýòè ðîëè íàçûâàþòñÿ «òåìàòè÷åñêèìè».
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Ãß, íàïðèìåð, Òû çíàåøü îá ýòîì very well; ß áûë
very surprised.

Êà÷åñòâîì «óïðàâëåíèå ñåìàíòè÷åñêèìè ðîëÿ-
ìè» îáëàäàþò ãëàãîëû è ïðåäëîãè. Îíè èãðàþò âå-
äóùóþ ðîëü â ãëàãîëüíîì èëè ïðåäëîæíîì óïðàâ-
ëåíèè. Íàïðèìåð, ãëàãîë beat çàäàåò äâå ðîëè �
ñóáúåêòà è îáúåêòà. Ñóùåñòâèòåëüíûå è ìåñòîèìå-
íèÿ «ïîëó÷àþò» òåìàòè÷åñêèå ðîëè îò ãëàãîëîâ,
êîòîðûå èìè óïðàâëÿþò [10, c. 101]. Ñîäåðæàòåëü-
íûå ìîðôåìû, ïîëó÷àþùèå òåìàòè÷åñêèå ðîëè,
èëè ñåìàíòè÷åñêèå ïàäåæè, çàíèìàþò òàêèå ïîçè-
öèè, êîòîðûå ïîçâîëÿþò çàäàâàòü î íèõ âîïðîñû,
òàê êàê èõ ìîæíî çàìåùàòü âîïðîñèòåëüíûìè ñëî-
âàìè who, what, how, when, where è ò. ä.

Ñðåäè ïðåäëîãîâ åñòü è ñèñòåìíûå ìîðôåìû,
è ñîäåðæàòåëüíûå, ïðè÷åì èõ ñòàòóñ â ðàçíûõ ÿçû-
êàõ ìîæåò íå ñîâïàäàòü. Ìíîãèå ëîêàòèâíûå è òåì-
ïîðàëüíûå ïðåäëîãè îòíîñÿòñÿ ê ãðóïïå ñèñòåì-
íûõ ìîðôåì. Íàïðèìåð, ïðåäëîã for � ñîäåðæàòåëü-
íàÿ ìîðôåìà, òàê êàê îíà «óïðàâëÿåò» ñåìàíòèêî-
ñèíòàêñè÷åñêèìè ðîëÿìè öåëè èëè áåíåôåöèàíòà.
Ñîäåðæàòåëüíûìè ìîðôåìàìè òàêæå ÿâëÿþòñÿ
ïðåäëîãè before, between, with è within.

Ïî÷òè âñå ìåñòîèìåíèÿ ÿâëÿþòñÿ ñîäåðæàòåëü-
íûìè ìîðôåìàìè. Èñêëþ÷åíèå ñîñòàâëÿþò it è
there â ôóíêöèÿõ ôîðìàëüíîãî ïîäëåæàùåãî è äî-
ïîëíåíèÿ (ýêçèñòåíöèàëüíàÿ ñåìàíòèêà) è êëèòè-
êè (clitics). Ìåñòîèìåíèÿ ãîñòåâîãî ÿçûêà, êîòîðûå
èìåþò ñòàòóñ ñîäåðæàòåëüíûõ ìîðôåì, ìîãóò ïî-
ÿâëÿòüñÿ â ñìåøàííûõ âûñêàçûâàíèÿõ. Îäíàêî ñà-
ìîñòîÿòåëüíî, â êà÷åñòâå âêðàïëåíèé, ìåñòîèìå-
íèÿ Ãß ïîÿâëÿþòñÿ ðåäêî. Ýòî îáúÿñíÿåòñÿ òåì, ÷òî
â Ìß ñîîòâåòñòâóþùèå åäèíèöû ìîãóò ÿâëÿòüñÿ
ñèñòåìíûìè ìîðôåìàìè (íàïðèìåð, êëèòèêàìè),
÷òî è áëîêèðóåò ïîÿâëåíèå îäèíî÷íûõ ìåñòîèìå-
íèé èç Ãß. Íàïðèìåð, àíãëèéñêîå ìåñòîèìåíèå you
è èñïàíñêîå te íåêîíãðóýíòíû, òàê êàê ïîñëåäíåå
ÿâëÿåòñÿ êëèòèêîé, ïîýòîìó ïîÿâëåíèå îäèíî÷íî-
ãî you â èñïàíñêîì ïðåäëîæåíèè áëîêèðóåòñÿ.

Îñîçíàâàÿ ðàçíîðîäíîñòü ñîäåðæàòåëüíûõ è
ðàçíûõ òèïîâ ñèñòåìíûõ ìîðôåì, èññëåäîâàòåëè
ðàçäåëèëè èõ íà ãðóïïû, êîòîðûå ðàçëè÷àþòñÿ ïî
èõ ìåñòó â ìåíòàëüíîì ëåêñèêîíå è óðîâíþ àáñò-
ðàêöèè, íà êîòîðîì îíè íà÷èíàþò ïðîÿâëÿòü ñåáÿ
â ïðîöåññå ïîðîæäåíèÿ ðå÷è. Â ñâÿçè ñ ýòèì äî-
ïîëíèòåëüíî ê îñíîâíîé ìîäåëè ÐÌß áûëà ñîçäà-
íà ìîäåëü 4Ì (the 4-M Model), îñíîâàííàÿ íà âû-
äåëåíèè ÷åòûðåõ ãðóïï ìîðôåì:

1. ñîäåðæàòåëüíûå;
2. «ðàííèå» ñèñòåìíûå ìîðôåìû (early system

morphemes);
3. «ïîçäíèå ñîåäèíèòåëüíûå» ñèñòåìíûå

ìîðôåìû (late bridge system morphemes);

4. «ïîçäíèå âíåøíèå» ñèñòåìíûå ìîðôåìû
(late outside system morphemes) [11].

Âñå ñèñòåìíûå ìîðôåìû èìåþò îäíó îáùóþ
÷åðòó � îíè âñåãäà àññîöèèðóþòñÿ ñ òîé ñîäåðæà-
òåëüíîé ìîðôåìîé, â ïðåäåëàõ ñî÷åòàíèÿ ñ êîòî-
ðîé îíè íàõîäÿòñÿ. Ðàçãðàíè÷åíèå ìåæäó ãðóïïà-
ìè ñèñòåìíûõ ìîðôåì îñíîâàíî íà òîé ïîñëåäî-
âàòåëüíîñòè, â êîòîðîé ïðîèñõîäèò ãðàììàòè÷åñ-
êîå îôîðìëåíèå ñîäåðæàòåëüíîé ìîðôåìû è åå
ñèíòàêñè÷åñêèõ ñâÿçåé. Ïåðâûå äâå ãðóïïû ìîð-
ôåì àêòèâèçèðóþòñÿ íà áîëåå àáñòðàêòíîì óðîâ-
íå, ÷åì âòîðûå äâå.

Ðàííèå ñèñòåìíûå ìîðôåìû (early system
morphemes), èëè íàïðÿìóþ èçáèðàåìûå ñèñòåì-
íûå ìîðôåìû (directly-elected), àêòèâèçèðóþòñÿ íà
óðîâíå ëåììû, îäíîâðåìåííî ñ ñîäåðæàòåëüíûìè
ìîðôåìàìè. Ðàííÿÿ ñèñòåìíàÿ ìîðôåìà ìîæåò âõî-
äèòü â ñîñòàâ òîé æå ëåììû, ÷òî è ñîäåðæàòåëüíàÿ
ìîðôåìà (íàïðèìåð, âûðàæåíèå ìíîæåñòâåííîãî
÷èñëà ñóùåñòâèòåëüíîãî ñóïïëåòèâíî), ëèáî íàõî-
äèòüñÿ â ðàçíûõ ëåììàõ (íàïðèìåð, ìîðôåìà �s êàê
ôëåêñèÿ, âûðàæàþùàÿ çíà÷åíèå ìíîæåñòâåííîãî
÷èñëà ñóùåñòâèòåëüíûõ).

Ê ðàííèì ñèñòåìíûì ìîðôåìàì îòíîñÿòñÿ
ôëåêñèè, è â ïåðâóþ î÷åðåäü òå, êîòîðûå ïðîÿâëÿ-
þò ñåáÿ â êà÷åñòâå ìîðôîëîãè÷åñêèõ äóáëåòîâ.

Ñèñòåìíûå ìîðôåìû äâóõ äðóãèõ ãðóïï, «ïî-
çäíèå» ñèñòåìíûå ìîðôåìû, ïîëó÷àþò ñâîè ñòðóê-
òóðíûå ðîëè â ïðîöåññå ïðîèçâîäñòâà ðå÷è ïîçäíåå,
êîãäà îò ëåìì óæå äàíû óêàçàíèÿ íà óðîâåíü ôîð-
ìóëÿòîðà [11].

Ïîçäíèå ñîåäèíèòåëüíûå ñèñòåìíûå ìîðôåìû
ïîÿâëÿþòñÿ âñëåä çà ðàííèìè. Îíè íåîáõîäèìû äëÿ
ïîñòðîåíèÿ ñâÿçåé ìåæäó ìîðôåìàìè â ïðåäåëàõ
ñèíòàãìû, òàê êàê ñ èõ ïîìîùüþ ñîäåðæàòåëüíûå
ìîðôåìû «âíåäðÿþòñÿ» â ñëîâîñî÷åòàíèå. Ïðèìå-
ðàìè ýòîé ãðóïïû ìîðôåì ÿâëÿþòñÿ ïîêàçàòåëü
ïîñåññèâíîñòè -‘s è ïðåäëîã of äëÿ îôîðìëåíèÿ
îòíîøåíèé ðîäèòåëüíîãî ïàäåæà â àíãëèéñêîì ñëî-
âîñî÷åòàíèè, à òàêæå àðòèêëè.

Ïîñëåäíÿÿ ãðóïïà ñèñòåìíûõ ìîðôåì � ïî-
çäíèå âíåøíèå � îòëè÷àåòñÿ òåì, ÷òî ïðè èõ ïðè-
ìåíåíèè ïðîèñõîäèò îðèåíòàöèÿ íà ñèíòàêñè÷åñ-
êèå ñâÿçè çà ïðåäåëàìè òîé ñèíòàãìû, â êîòîðóþ
âõîäèò îïîðíàÿ ñîäåðæàòåëüíàÿ ìîðôåìà. Ïîçäíèå
âíåøíèå ìîðôåìû îïèðàþòñÿ íà èíôîðìàöèþ î
ñòðóêòóðå öåëîãî ïðåäëîæåíèÿ. Íàïðèìåð, âûáîð
ïîçäíåé ìîðôåìû any (à íå some) â ñëîâîñî÷åòà-
íèè any money çàâèñèò îò íàëè÷èÿ îòðèöàòåëüíîãî
íàðå÷èÿ never â ïðåäëîæåíèè He never gets any
money.

Íåêîòîðûå ëåììû ñîäåðæàò êîìïëåêñíóþ ëåê-
ñåìó, êîòîðàÿ ñîñòîèò èç íåñêîëüêèõ ìîðôåì, îä-

×èðøåâà Ã.Í. Áèëèíãâàëüíàÿ ðå÷ü
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íîâðåìåííî âûðàæàþùèõ íåñêîëüêî ãðàììàòè÷åñ-
êèõ çíà÷åíèé, êàê, íàïðèìåð, íåìåöêèé àðòèêëü.
Ïðè ýòîì äëÿ íåêîòîðûõ ÿçûêîâ ìîðôåìà, êîäèðó-
þùàÿ èíôîðìàöèþ î ÷èñëå è ðîäå, � ðàííÿÿ ñèñ-
òåìíàÿ ìîðôåìà, à ìîðôåìà, êîäèðóþùàÿ èíôîð-
ìàöèþ î ïàäåæå, � ïîçäíÿÿ, òàê êàê åå èíôîðìàöèÿ
êàñàåòñÿ âíåøíèõ ñâÿçåé � ñî÷åòàíèÿ ñ ãëàãîëîì
èëè ïðåäëîãîì, êîòîðûå îïðåäåëÿþò ñåìàíòè÷åñ-
êóþ ðîëü ñëîâîñî÷åòàíèÿ â ïðåäëîæåíèè.

Åñëè ëåììà ñîäåðæèò êîìïëåêñíóþ ëåêñåìó,
âêëþ÷àþùóþ ïîçäíþþ ìîðôåìó, èìåííî ïîçäíÿÿ
ìîðôåìà îïðåäåëÿåò ìîìåíò âõîæäåíèÿ ëåêñåìû
â ñîñòàâ áîëåå êðóïíîé êîíñòðóêöèè [11].

Ñîãëàñíî êîíöåïöèè Ê. Ìàéåðñ-Ñêîòòîí [10],
ïðè óñòàíîâëåíèè ðàìêè íàáëþäàåòñÿ òàêàÿ ïîñ-
ëåäîâàòåëüíîñòü.

Øàã 1. Êîãäà ãîâîðÿùèå ðåøàþò, ÷òî îíè õî-
òÿò ñîîáùèòü, äëÿ îñóùåñòâëåíèÿ èõ êîììóíèêà-
òèâíûõ íàìåðåíèé âûáèðàþòñÿ ëåììû. Ýòî óðî-
âåíü ðåïðåçåíòàöèè ñîîáùåíèÿ, ãäå ÷àñòî íåîñîç-
íàííûå ðåøåíèÿ âêëþ÷àþò íåêîòîðûå ñîöèîïðàã-
ìàòè÷åñêèå óñòàíîâêè, âûðàæàþùèåñÿ â òîì, áó-
äåò ëè èçáðàí îäèí êîä èëè êîäîâûå ïåðåêëþ÷å-
íèÿ.

Øàã 2. Ïðîèçâîäñòâî ðå÷è íà÷èíàåòñÿ ñ ïîñò-
ðîåíèÿ ðàìêè, â êîòîðóþ çàòåì âñòàâëÿþòñÿ ñîäåð-
æàòåëüíûå ìîðôåìû/ñëîâà. Â ñëó÷àå ñ êîäîâûìè
ïåðåêëþ÷åíèÿìè âîçíèêàåò ïðîáëåìà âûáîðà ÿçû-
êà, êîòîðûé óñòàíàâëèâàåò ðàìêó. Ñîãëàñíî ìîäå-
ëè ÐÌß, èç äâóõ è áîëåå ÿçûêîâ, ó÷àñòâóþùèõ â
ÏÊ, òîëüêî îäèí ÿâëÿåòñÿ äîìèíèðóþùèì. Ìß
ÿâëÿåòñÿ òàêæå íàèáîëåå àêòèâíûì ÿçûêîì è áî-
ëåå äðóãèõ çàìåòåí â ÏÊ, ÷òî ïðîÿâëÿåòñÿ â ÷àñ-
òîòíîñòè åãî ìîðôåì íà óðîâíå äèñêóðñà.

Øàã 3. Äåéñòâóÿ íà ôóíêöèîíàëüíîì óðîâíå,
ëåììû ïîñûëàþò èíôîðìàöèþ ôîðìóëÿòîðó, êî-
òîðûé àêòèâèçèðóåò ãðàììàòè÷åñêîå êîäèðîâàíèå.
Äëÿ ñìåøàííîé ñèíòàãìû ýòî îçíà÷àåò âûçîâ ãðàì-
ìàòè÷åñêèõ «ñïåöèàëèñòîâ» òîëüêî èç Ìß � îíè
ñòðîÿò ðàìêó. Îïåðàöèè óñòàíàâëèâàþò ïðàâèëà
Ìß äëÿ ñèñòåìíûõ ìîðôåì, õîòÿ ýòè ìîðôåìû
ïîÿâëÿþòñÿ óæå áëèæå ê ïîâåðõíîñòíîìó óðîâíþ.
Ñàìûå âàæíûå îïåðàöèè ôîðìóëÿòîðà ïðåäóñìîò-
ðåíû ãèïîòåçîé Ìß è äâóõ åãî ïðèíöèïîâ � ïî-
ðÿäêà ìîðôåì è ñèñòåìíûõ ìîðôåì. Êàê òîëüêî
íà÷àëîñü ïîñòðîåíèå ðàìêè, ïàðàëëåëüíî ïðèõî-
äÿò â äåéñòâèå çíàìåíàòåëüíûå ìîðôåìû.

Øàã 4. Íà ïîçèöèîííîì óðîâíå âîçíèêàåò åäè-
íàÿ ïîâåðõíîñòíàÿ ñòðóêòóðà ñ ôîíîëîãè÷åñêèìè
ðåïðåçåíòàöèÿìè.

Ïî óòâåðæäåíèþ Ê. Ìàéåðñ-Ñêîòòîí, åñòü âñå
îñíîâàíèÿ ïîëàãàòü, ÷òî ïðîèçâîäñòâî äâóÿçû÷íîé
ðå÷è èìååò ìíîãî îáùåãî ñ ïðîèçâîäñòâîì îäíî-

ÿçû÷íîé ðå÷è. Îäíàêî ïîðîæäåíèå áèëèíãâàëüíîé
ðå÷è èäåò áîëåå ñëîæíûì ïóòåì, òàê êàê åé íóæíû
äîïîëíèòåëüíûå «ïðàâèëà äâèæåíèÿ», àêòèâèçèðó-
þùèå îäíè ëåììû äëÿ îäíîãî ÿçûêà è äðóãèå ëåì-
ìû � äëÿ äðóãîãî.

Äâóÿçû÷íàÿ ñòðóêòóðà ïðîõîäèò ÷åðåç äâà êîì-
ïëåêñà ïðîöåäóð:

1) óñòàíîâëåíèå ðàìêè ñ ïîðÿäêîì ìîðôåì è
ñèñòåìíûõ ìîðôåì èç Ìß,

2) çàïîëíåíèå ðàìêè ñîäåðæàòåëüíûìè ìîðôå-
ìàìè.

Êîãäà ñîäåðæàòåëüíûå ìîðôåìû èçáðàíû, âñå
îïåðàöèè ÏÊ çàêîí÷åíû. Àêòèâèçèðóþòñÿ ëåììû
ëèáî èç Ìß, ëèáî èç Ãß, âûçûâàÿ, ñîîòâåòñòâåííî,
ñîäåðæàòåëüíûå ìîðôåìû èç Ìß èëè èç Ãß.

Åñëè îïåðàöèè Ìß ïîëíîñòüþ ïîäàâëÿþòñÿ
îïåðàöèÿìè Ãß, âîçíèêàþò îñòðîâà Ãß. Â ïðåäå-
ëàõ îñòðîâà Ãß äåéñòâóþò ïðàâèëà ãðàììàòèêè Ãß,
à ñèñòåìíûå è ñîäåðæàòåëüíûå ìîðôåìû áåðóòñÿ
òîëüêî èç Ãß [10, c. 115-119].

Àíàëèç îøèáîê â ðå÷è ìîíîëèíãâîâ äàåò ïî-
ëåçíûé ìàòåðèàë äëÿ èçó÷åíèÿ êîäîâûõ ïåðåêëþ-
÷åíèé, òàê êàê èññëåäîâàòåëè íàõîäÿò â ýòèõ äâóõ
ïðîöåññàõ ìíîãî îáùåãî â èñïîëüçîâàíèè ðàçíûõ
òèïîâ ñëîâ/ìîðôåì. Ïî ìíåíèþ Ê. Ìàéåðñ-Ñêîò-
òîí, ïðè÷èíû íåêîòîðûõ îøèáîê ÿâëÿþòñÿ ïåðâè÷-
íûìè ìîòèâàòîðàìè äëÿ ìîäåëè ÐÌß [10]. Ïîýòî-
ìó ðå÷åâûå îøèáêè çäåñü ðàññìàòðèâàþòñÿ ïîäðîá-
íåå.

Ðå÷åâûå îøèáêè ïîääåðæèâàþò ãèïîòåçó,
ïðåäñêàçûâàþùóþ ðàçäåëåíèå ôóíêöèîíàëüíîãî
(ñåìàíòèêà è ãðàììàòèêà) è ñòðóêòóðíî-ïîçèöè-
îííîãî (ôîíîëîãè÷åñêàÿ ôîðìà è ïîâåðõíîñòíûé
ïîðÿäîê ñëîâ) óðîâíåé. Ñ èõ ïîìîùüþ âûÿñíÿåòñÿ
è ðàçíîå ìåñòîíàõîæäåíèå ñèñòåìíûõ è ñîäåðæà-
òåëüíûõ ìîðôåì â ìåíòàëüíîì ëåêñèêîíå. Êðîìå
òîãî, ðå÷åâûå îøèáêè ïðåäïîëàãàþò ðàçëè÷èÿ ìåæ-
äó ñèñòåìíûìè ìîðôåìàìè ïî èõ ñâÿçè ñ âåäóùè-
ìè ñëîâàìè ñî÷åòàíèé [10, c. 53].

Ðå÷åâûå îøèáêè âñòðå÷àþòñÿ íà âñåõ ÿçûêî-
âûõ óðîâíÿõ. Èç ôîíåòè÷åñêèõ îøèáîê ðåëåâàíò-
íûìè äëÿ ìîäåëè ÐÌß ÿâëÿþòñÿ «ñìåùåíèÿ çâó-
êîâ» (sound mislocations). Ëåêñè÷åñêèå îøèáêè
ìîæíî ðàçäåëèòü íà 3 ãðóïïû: áëåíäû (blends),
ñóáñòèòóöèè (substitutions), âçàèìîçàìåíû
(exchanges).

Âçàèìîçàìåíû ñëîâ èìåþò íàèáîëüøóþ çíà÷è-
ìîñòü è îáúÿñíèòåëüíóþ ñèëó äëÿ ìîäåëè ÏÊ. Íà-
ïðèìåð, âìåñòî cut trees in the rain ïðîèçíîñèòñÿ cut
rain in the trees. Â. Ëåâåëò ñ÷èòàåò, ÷òî òàêèå ñëîâåñ-
íûå çàìåíû ñâèäåòåëüñòâóþò î ïàðàëëåëèçìå è îä-
íîâðåìåííîì äîñòóïå ê ðàçëè÷íûì ëåììàì ñî ñòî-
ðîíû ðàçëè÷íûõ ôðàãìåíòîâ ñîäåðæàíèÿ [8, c. 222].

Ãóìàíèòàðíûå íàóêè
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Âçàèìîçàìåíÿåìûå ñëîâà ÷àñòî ïðèíàäëåæàò
îäíîé ñèíòàêñè÷åñêîé êàòåãîðèè; ÷àñòî îíè ÿâëÿ-
þòñÿ è âåäóùèìè êîìïîíåíòàìè ñëîâîñî÷åòàíèé,
à òàêæå âûðàæàþò ñõîäíûå ñåìàíòè÷åñêèå ðîëè.

Åñëè ôîðìóëÿòîð äåëàåò îøèáêó â àêòèâèçà-
öèè ñîîòâåòñòâóþùåé ëåììû èç òîãî æå ÿçûêà, òîò
æå ôîðìóëÿòîð äîñòàòî÷íî ñâîáîäíî âûçûâàåò ëåê-
ñè÷åñêóþ ðåàëèçàöèþ èç äðóãèõ ÿçûêîâ, åñëè îíà
óäîâëåòâîðÿåò òðåáîâàíèÿì ëåììû èç Ìß [10, c. 55].

Îøèáî÷íûå çàìåíû ñëîâ è ôîíåì ðåçêî êîí-
òðàñòèðóþò â íåñêîëüêèõ àñïåêòàõ. Ïî ìíåíèþ
Ì.Ô. Ãàððåòà, ñëîâîçàìåíû ïðîèñõîäÿò ìåæäó ñèí-
òàêñåìàìè èëè ÷àñòÿìè ñëîæíîãî ïðåäëîæåíèÿ.
Îíè íàáëþäàþòñÿ òîëüêî ó ñëîâ îäíîé ñåìàíòè-
÷åñêîé êàòåãîðèè è âñòðå÷àþòñÿ â îäèíàêîâûõ ñèí-
òàêñè÷åñêèõ ïîçèöèÿõ [6, c. 160].

Åñëè ðàìêà äëÿ êîìïîíåíòîâ ÏÊ, ñîñòîÿùàÿ
èç ìîðôåì îáîèõ ÿçûêîâ, óñòàíîâëåíà ìàòðè÷íûì
ÿçûêîì, ñîäåðæàòåëüíûå ìîðôåìû ëþáîãî ÿçûêà
ìîãóò áûòü âñòàâëåíû â ýòó ðàìêó ïðè óñëîâèè,
÷òî ñîäåðæàòåëüíûå ìîðôåìû Ãß êîíãðóýíòíû ñî
ñõîäíûìè ñîäåðæàòåëüíûìè ìîðôåìàìè Ìß.

Ì.Ô. Ãàððåòò óêàçûâàåò íà èíòåðåñíóþ çàâè-
ñèìîñòü: åäèíèöû ñ ïðîçðà÷íîé ñåìàíòèêîé äåìîí-
ñòðèðóþò ìàëî ñõîäñòâà â ôîðìå, à åäèíèöû ñ ÿð-
êèì ôîðìàëüíûì ïîêàçàòåëåì äåìîíñòðèðóþò
ìàëî ñõîäñòâà â çíà÷åíèè [6, c. 160]. Ýòî ðàçäåëå-
íèå çâóêîâîé ôîðìû è çíà÷åíèÿ ïðåäïîëàãàåò, ÷òî
îíè ðàçäåëåíû è íà óðîâíå ðå÷åïðîèçâîäñòâà.

Åñëè ôîðìà è çíà÷åíèå ëåììû ðàçäåëåíû äî
óðîâíÿ, î÷åíü áëèçêîãî ê ïîâåðõíîñòíîìó, ëåã÷å
óâèäåòü, êàê ëåììû èç äâóõ ÿçûêîâ, ó÷àñòâóþùèå
â ÏÊ è èìåþùèå ñåìàíòè÷åñêîå ñõîäñòâî, îòîæäå-
ñòâëÿþòñÿ ôîðìóëÿòîðîì (â áèëèíãâàëüíîé «ëåì-
ìà-ëýíä»), äàæå åñëè èõ ôîðìû ðàçëè÷íû. Òàêàÿ
áëèçîñòü íà óðîâíå ëåìì áëàãîïðèÿòñòâóåò âíåäðå-
íèþ ñîäåðæàòåëüíûõ ìîðôåì Ãß â òå ñëîòû, êîòî-
ðûå ïîäãîòîâëåíû ëåììîé Ìß. Ñ÷èòàþòñÿ, ÷òî îáà
ÿçûêà áèëèíãâà âñåãäà «âêëþ÷åíû», äàæå åñëè íåî-
äèíàêîâî àêòèâèçèðîâàíû â äàííûé îòðåçîê âðå-
ìåíè.

Ãëàâíàÿ êîíñòðóèðóþùàÿ ñèëà â âûñêàçûâàíè-
ÿõ ñ ÏÊ � ðàçëè÷èå â âîññòàíîâëåíèè ñîäåðæàòåëü-
íûõ è ñèñòåìíûõ ìîðôåì. Òàêèå ðàçëè÷èÿ â ïî-
âåðõíîñòíîé ñòðóêòóðå, êàê ñâÿçàííûå/ñâîáîäíûå
ìîðôåìû, íåðåëåâàíòíû äëÿ îãðàíè÷åíèé íà ÏÊ.
Íàïðèìåð, â àíãëèéñêîì ÿçûêå ñóùåñòâèòåëüíûå
íå ñòàíîâÿòñÿ ñâÿçàííûìè ôîðìàìè òîëüêî ïîòî-
ìó, ÷òî ñïîñîáíû èìåòü ôëåêñèè ìíîæåñòâåííîãî
÷èñëà è ïðèòÿæàòåëüíîãî ïàäåæà.

Âçàèìîçàìåíû ñîäåðæàòåëüíûõ ìîðôåì
(stranding exchanges) ïðåäñòàâëÿþò ñîáîé òàêèå
îøèáêè, êîòîðûå ñîñòîÿò â òîì, ÷òî ñîäåðæàòåëü-

íûå ìîðôåìû ìåíÿþò ñâîè ïîçèöèè, íî áåç àôôèê-
ñîâ, à àôôèêñû îñòàþòñÿ «çàôèêñèðîâàííûìè»
(stranded) [5, c. 76]. Ïðèìåðû âçàèìîçàìåí:

How many pies does it take to make an apple?
âìåñòî

How many apples does it take to make a pie? [5,
c. 76].

The flood was roaded âìåñòî
The road was flooded [14, c. 162].
Áîëüøàÿ ÷àñòîòíîñòü ïîäîáíûõ îøèáîê (ïðè-

áëèçèòåëüíî 90% îò âñåõ îøèáîê íà àôôèêñû) ãî-
âîðèò îá èõ íåñëó÷àéíîì õàðàêòåðå.

Ì.Ô. Ãàððåòò [5, c. 77] íàçûâàåò âçàèìîçàìå-
íû ñèñòåìíûõ ìîðôåì îøèáêàìè íåôîíîëîãè-
÷åñêîãî ñäâèãà: ïåðåäâèãàþòñÿ ôóíêöèîíàëüíûå
ñëîâà è ôëåêñèè. Íàïðèìåð: Mermaid moves their
legs together (äîëæíî áûòü: Mermaids move their legs
together). Ýòè îøèáêè îáúÿñíÿþòñÿ íåïðàâèëüíûì
ìåñòîïîëîæåíèåì åäèíè÷íûõ ýëåìåíòîâ â ïðîöåñ-
ñå ïîìåùåíèÿ êîìïîíåíòîâ ðàìêè â ðå÷åâóþ öåïü
[6, c. 165].

Îøèáêè âçàèìîçàìåíû ïîçâîëÿþò ïðèéòè ê
âûâîäó î òîì, ÷òî ïåðåìåùåíèÿ ëåêñè÷åñêèõ åäè-
íèö è ôëåêñèé ãîâîðÿò îá èõ ðàçäåëüíîì è ïàðàë-
ëåëüíîì ââîäå; ïîýòîìó, åñëè íåóäà÷à ñîïðîâîæ-
äàåò îäíó èç ýòèõ êàòåãîðèé ïðè ââîäå, òî îíà íå
îáÿçàòåëüíî âëå÷åò çà ñîáîé íåóäà÷ó â äðóãîé êà-
òåãîðèè [14, c. 163].

Ì.Ô. Ãàððåòò óêàçûâàåò, ÷òî ñèñòåìíûå ìîð-
ôåìû, â îòëè÷èå îò ñîäåðæàòåëüíûõ, ðåäêî íàáëþ-
äàþòñÿ â îøèáêàõ çâóêîâûõ çàìåí (sound-change).
Îíè «ãóëÿþò» ïðè âçàèìîçàìåíå ñëîâ (word-
movement exchange). Ïîñêîëüêó ñèñòåìíûå ìîðôå-
ìû ñòðîÿò ðàìêó è îòñóòñòâóþò â ëåêñè÷åñêîì ñïèñ-
êå, ïðè ïåðåìåùåíèÿõ åäèíèö èç ýòîãî ñïèñêà â
ñòðóêòóðå èëè ïðè ôóíêöèîíàëüíûõ çàìåíàõ ýëå-
ìåíòû ðàìêè íå ïåðåìåùàþòñÿ [6, c. 165].

Íà îñíîâàíèè óñòàíîâëåííûõ ðàçëè÷èé ìåæ-
äó ñòàòóñîì ñèñòåìíûõ è ñîäåðæàòåëüíûõ ìîðôåì
ìîæíî ïðåäïîëîæèòü, ÷òî, õîòÿ â «ëåììà-ëåêñè-
êîíå» ìîãóò áûòü è òå, è äðóãèå, ñèñòåìíûå ìîð-
ôåìû âûçûâàþòñÿ äëÿ ðå÷åïðîèçâîäñòâà ðàíüøå,
÷åì ñîäåðæàòåëüíûå ìîðôåìû. Îíè óñòàíàâëèâà-
þòñÿ â ðàìêå ðàíüøå � åùå äî òîãî, êîãäà îïðåäå-
ëåíû ñîäåðæàòåëüíûå ìîðôåìû. Îäíàêî êëàññû
ñîäåðæàòåëüíûõ ìîðôåì ìîãóò áûòü èçâåñòíû
ðàíüøå (íàïðèìåð, ôîðìàíòû ïàäåæåé óêàçûâàþò
íà ïîÿâëåíèå ñóùåñòâèòåëüíûõ). Ýòî íå çíà÷èò, ÷òî
ñèñòåìíûå ìîðôåìû óæå èìåþò ôîíîëîãè÷åñêóþ
ôîðìó è äðóãèå ñâîéñòâà íà óðîâíå ïîâåðõíîñò-
íûõ ñòðóêòóð.

Ìîæíî ïðåäïîëîæèòü, ÷òî â âûñêàçûâàíèÿõ ñ
ÏÊ ñóùåñòâèòåëüíûå èç Ãß ìîãóò ïîÿâèòüñÿ â ñëî-

×èðøåâà Ã.Í. Áèëèíãâàëüíàÿ ðå÷ü
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òàõ (slots), êîòîðûå óæå îòìå÷åíû ôîðìàíòàìè ïà-
äåæåé Ìß. Òàêîé òèï ÏÊ äåéñòâèòåëüíî âñòðå÷à-
åòñÿ.

Ôîíîëîãè÷åñêîå îôîðìëåíèå ñèñòåìíûõ ìîð-
ôåì ïðîèñõîäèò íå ðàíåå óñòàíîâëåíèÿ ïîçèöè-
îííîãî óðîâíÿ. Ýòî ÿâëåíèå ÷àñòî íàçûâàþò
«îøèáêîé ðàçìåùåíèÿ» («accomodation error»),
ò. å. ñèñòåìíîé ìîðôåìå ïðèñâàèâàåòñÿ îøèáî÷-
íàÿ ôîðìà, õîòÿ è â ïðàâèëüíîì ñëîòå, íàïðèìåð,
âìåñòî ïðàâèëüíîãî: A language acquisition device
ïðîèçíîñèòñÿ: An anguage lacquisition device. Àð-
òèêëü èìååò ôîðìó [æ  n], òàê êàê ïðåäøåñòâóåò
îøèáî÷íîìó ýëåìåíòó (anguage). Ýòî îçíà÷àåò,
÷òî â òî âðåìÿ, êîãäà äåëàåòñÿ îøèáêà, ôîíîëîãè-
÷åñêàÿ ôîðìà ñèñòåìíîé ìîðôåìû åùå íå îïðå-
äåëåíà (10, c. 60].

Îäíàêî íå âñå ó÷åíûå ñîãëàñíû ñ òåì, ÷òî äåëî
îáñòîèò èìåííî òàê. Æ. Áîê ñ÷èòàåò, ÷òî â àíãëèé-
ñêèõ ïðåäëîæåíèÿõ ìîðôåìû çàêðûòîãî êëàññà íå
èíãåðåíòíû äëÿ ñòðóêòóðíîé ðàìêè, èíà÷å íå áûëî
áû, íàïðèìåð, âàðèàòèâíîñòè â èñïîëüçîâàíèè
ïðåäëîãîâ «to» è «for» â ïðåäëîæåíèè: The secretary
is taking a cake to her boss [1, c. 4]. Îòñþäà ñëåäóåò
âûâîä î òîì, ÷òî ñïåöèôè÷åñêàÿ ôîðìà ïðåäëîãà
íå àññîöèèðóåòñÿ ñî ñòðóêòóðíîé ðàìêîé è íå èäåí-
òèôèöèðóåòñÿ ñ íåé (Bock 1989: 181). Ýòè ðåçóëü-
òàòû èíòåðïðåòèðóþò è èíà÷å. Âî-ïåðâûõ, ïðîñî-
äè÷åñêèå îñîáåííîñòè ïðåäëîæåíèÿ ìîãóò èìåòü
áîëüøåå çíà÷åíèå, ÷åì ñèíòàêñèñ. «To» è «for»
èìåþò îäèíàêîâóþ ïðîñîäèþ, à áåñïðåäëîæíàÿ
êîíñòðóêöèÿ � èíóþ (…her boss a cake). Âî-âòî-
ðûõ, ñåìàíòè÷åñêèå ïàäåæè (àðãóìåíòû) â áåñïðåä-
ëîæíîé êîíñòðóêöèè èìåþò ðàçíûé ïîðÿäîê: ïà-
öèåíñ+öåëü/áåíåôèöèàíò r öåëü/áåíåôèöèàí-
ò+ïàöèåíñ. Âîçìîæíî, àðãóìåíòíàÿ ñòðóêòóðà òåñ-
íåå ñâÿçàíà ñî ñòðóêòóðíîé ðàìêîé, ÷åì ñïåöèôè-
êà ñèñòåìíûõ ìîðôåì, êîòîðûå ñïîñîáíû ïîÿâèòü-
ñÿ â ðàìêå. Äðóãèå ëèíãâèñòû ïðåäïîëàãàþò, ÷òî
îñíîâû è àôôèêñû ïðè ðå÷åïðîèçâîäñòâå íå ðàç-
äåëåíû, ò. å. ñëîâà âûáèðàþòñÿ öåëèêîì [3; 4]. Ýòî
îñîáåííî âàæíî ó÷èòûâàòü â òåõ ñëó÷àÿõ, êîãäà ïå-
ðåêëþ÷åíèÿ äåìîíñòðèðóþò «äóáëèðîâàííóþ
ìîðôîëîãèþ» («double morphology»), ò. å. îäíà
îñíîâà (èç Ãß, à íå Ìß) èìååò àôôèêñû êàê èç Ãß,
òàê è èç Ìß.

Îñîáåííî ÷àñòî â ñëó÷àÿõ ðå÷åâîé îøèáêè
âìåñòå ñ îñíîâîé ïåðåìåùàþòñÿ ïîêàçàòåëè ìíî-
æåñòâåííîãî ÷èñëà. Äðóãèå ôëåêñèè ñâÿçàíû ñ îñ-
íîâîé ìåíåå òåñíîé ñâÿçüþ. Îêîí÷àíèå ìíîæå-
ñòâåííîãî ÷èñëà èìååò ìåíüøå âñåãî ñèíòàêñè÷åñ-
êèõ îãðàíè÷åíèé è ìîæåò ñî÷åòàòüñÿ ñ ñóùåñòâè-
òåëüíûìè â ëþáîé ïîçèöèè. Ãèïîòåçà Â. Ëåâåëòà
[8, c. 183] ñôîðìóëèðîâàíà òàê: ìîðôåìû ìíîæå-

ñòâåííîãî ÷èñëà ðàñïîëàãàþòñÿ â òåõ æå ìåñòàõ,
÷òî è ôîðìû åäèíñòâåííîãî ÷èñëà. Â íåêîòîðûõ
ÿçûêàõ â îäíîì ëåììà-âõîäå ñ îñíîâîé íàõîäÿòñÿ
è îêîí÷àíèÿ ãëàãîëà.

Æ. Ïåòåðñåí [12, c. 488] ïèøåò, ÷òî åå äî÷ü â
1;6 îäíîâðåìåííî èñïîëüçîâàëà àíãëèéñêèé è äàò-
ñêèé îïðåäåëåííûå àðòèêëè: The pige-n
(the+girl+the); The navle-n (the+navel+the), ãäå -
n– � äàòñêèé ñóôôèêñ, èñïîëüçóåìûé â ôóíêöèè,
àíàëîãè÷íîé ôóíêöèè îïðåäåëåííîãî àðòèêëÿ â
àíãëèéñêîì ÿçûêå.

Êàê ïîêàçûâàåò àíàëèç ðå÷åâûõ îøèáîê, â îò-
ëè÷èå îò ïîêàçàòåëÿ ìí. ÷. ìîðôåìà ïàäåæà ëåãêî
îòäåëÿåòñÿ îò îñíîâû, íî íå îò ñèíòàêñè÷åñêîé
ðàìêè. Ïîêàçàòåëè ïàäåæà, ÷èñëà è äðóãèõ êàòåãî-
ðèé ëåãêî ïåðåäâèãàþòñÿ ïîñëå òîãî, êàê ëåììà
âíåäðåíà â ñâîé ãðàììàòè÷åñêèé ñëîò. Ëåãêîñòü èõ
ïåðåäâèæåíèÿ óêàçûâàåò íà ïåðâîî÷åðåäíîñòü èõ
óñòàíîâëåíèÿ, è ïî ýòîé ïðè÷èíå îíè íå ïåðåìå-
ùàþòñÿ [10, c. 63].

Åñëè îøèáêè ïðåäñòàâëÿþò ñîáîé íåïðàâèëü-
íîå èñïîëüçîâàíèå ïàäåæà, òî ôëåêñèè ïîêàçûâà-
þò, êàêîé ïàäåæ òðåáóåòñÿ â ñëîòå, ãäå ïðîèçîøëà
îøèáêà. Äðóãèìè ñëîâàìè, åñëè ðàìêà ìàðêèðîâà-
íà êàòåãîðèåé ïàäåæà, òî ýòî ñâèäåòåëüñòâóåò â
ïîëüçó òîãî ôàêòà, ÷òî ýòè ñèñòåìíûå ìîðôåìû
ñàìîñòîÿòåëüíû íà âõîäå, áåç îñíîâû (lexical head).

Ìíîãèå ïðèìåðû ïîäòâåðæäàþò òî, ÷òî ñèñ-
òåìíûå ìîðôåìû óñòàíàâëèâàþòñÿ ðàíüøå ñëîâ
îòêðûòîãî êëàññà, ïîýòîìó ñèíòàêñè÷åñêèå õàðàê-
òåðèñòèêè ïëàíèðóåìîé ðàìêè çàôèêñèðîâàíû äî
âíåäðåíèÿ â íåå äðóãèõ ñëîâ. Òàêèå âûâîäû ñîçäà-
þò áàçó äëÿ ìîäåëè ÐÌß.

Äëÿ ìîäåëè ÐÌß âàæíî è òî, ÷òî îáà ÿçûêà
áèëèíãâà èìåþò «ïðÿìûå ïóòè» â îáùóþ êîíöåï-
òóàëüíóþ áàçó. Ñîãëàñíî ìîäåëè Ï. Øâàíåíôëþ-
ãåëÿ è Ì. Ðåÿ [13], êîíöåïòû ïðåäñòàâëåíû â íåéò-
ðàëüíîé äëÿ îáîèõ ÿçûêîâ ïîíÿòèéíîé ñèñòåìå, ãäå
íè îäèí èç ÿçûêîâ íå ÿâëÿåòñÿ ïîñðåäíèêîì äëÿ
äðóãîãî. Ô. Ãðîñäæèí è C. Ñîàðåñ [7] äîêàçûâàþò,
÷òî â äâóÿçû÷íîé êîììóíèêàöèè áèëèíãâû äîëü-
øå ïîäáèðàþò ïåðåêëþ÷åííûå ñëîâà (èç ß

2
 â ðå÷è

íà ß
1
), ÷åì â îäíîÿçû÷íîé êîììóíèêàöèè ñëîâà

îäíîãî è òîãî æå ÿçûêà.
Ãß èìååò ïðÿìîé äîñòóï ê îáùåé áàçå êîíöåï-

òîâ ÷åðåç ñâîè ñîáñòâåííûå ëåììû, ÷òî äàåò åìó
âîçìîæíîñòü ïîñòðîèòü îñòðîâíûå ÏÊ. Â äâóÿçû÷-
íûõ ñèíòàêñåìàõ Ãß ñîäåðæàò ìîðôåìû, äîñòóï-
íûå ÷åðåç ëåììû Ìß, íî ðàìêó ñòðîÿò ëåììû èç
Ìß [10, c. 66].

Òàêèì îáðàçîì, áèëèíãâàëüíîå ðå÷åïðîèçâîä-
ñòâî õàðàêòåðèçóåòñÿ òåì, ÷òî äâà ÿçûêà àêòèâèçè-
ðîâàíû â ðàçíîé ñòåïåíè è èãðàþò íåîäèíàêîâóþ

Ãóìàíèòàðíûå íàóêè
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ðîëü ïðè ïîñòðîåíèè âûñêàçûâàíèÿ. Ãîâîðÿùèé èìå-
åò áîëüøèé äîñòóï ê ëåììàì ìàòðè÷íîãî ÿçûêà.

Áèëèíãâàëüíûå ñèíòàêñåìû ñòðîÿòñÿ íà îñíî-
âàíèè ïðèíöèïîâ ïîðÿäêà ìîðôåì è ñèñòåìíûõ
ìîðôåì, êîòîðûå ëåæàò â îñíîâå ìîäåëè ðàìêè
ìàòðè÷íîãî ÿçûêà. Àêòèâèçàöèÿ ñîäåðæàòåëüíûõ
ìîðôåì è ðàçíûõ òèïîâ ñèñòåìíûõ ìîðôåì ïðî-
èñõîäèò íà ðàçíûõ óðîâíÿõ ïðîèçâîäñòâà ðå÷è.
____________________________
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Èäåÿ ìîðôîñèíòàêñè÷åñêîé ðàìêè êàê îòäåëüíîãî
óðîâíÿ ïðè ðå÷åïðîèçâîäñòâå ïîäêðåïëÿåòñÿ ïñè-
õîëèíãâèñòè÷åñêèìè èññëåäîâàíèÿìè, îñîáåííî â
îáëàñòè ðå÷åâûõ îøèáîê. Ñîïîñòàâëåíèå âûñêàçû-
âàíèé ñ êîäîâûìè ïåðåêëþ÷åíèÿìè è ëåêñè÷åñêèõ
îøèáîê, òàêèõ êàê âçàèìîçàìåíû ñëîâ, äàåò âîç-
ìîæíîñòü íàéòè îáùèé ìåõàíèçì ïîðîæäåíèÿ ýòèõ
ÿâëåíèé.
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